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Abstract :

For hundreds of years, proples of various and diverse ethnic groups in West Aftica had been
nuigrating from their places of origin to far {lung areas in the sub-region with freedom. The wend
continued to the cve of colonial period. With the advent of coloni
of twenticth century, artificial boundatics were created and this made trips made to places outside the
new borderlines become less easy o undertake. As such, people that once saw chemselves as one prior to
the appearance of the Europeans now discovered themselves to be foreigners in places mhabited by
people that belonged to the same cthiic or even teibal groups as themselves due to the reason of their
different colonial masters. This was the exace situation in the cases of the Yoruba of Benin Republic
and Waestern Nigeria, Hausa of Niger and North Western Nigeria, the Fulani of Cameroun and North
Eastern Nigeria. Intercstingly these *ariificial’ boundarics survived the colonial masters that erected them
s those who took over the reins of power from them were in most cases their ‘minions and acolytes.
Adter the political independence of various component states the boundarics were still intact. Policies
were formulaced individually and collecrively across the sub region to enhance political and cconomic
nou_unnumo: as well as ‘linguistic unity’. Wich all che resources expended on these strategic fronts, this
researcher’s findings show tha migration plays a greaver role in bringing the people of the sub region
closer especially in cconomic, linguistic and cultural fronts during the colonial era and post colonial
period. This is especially teue of the Yoruba emigrants from the South western Nigeria. Thus, the aim
of this paper is to examine the extent to which migration has assisted in the cconomic and linguistic
cooperation of the West African sub region. Varictics of primary and sccondary sources are used in this
study.

s in the sub-region from the tuen
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[ntroduction .

If African states -both centralized and non-cencralized- believed that they were
not part of the international community, especially in eoms om‘m:nnn:unmo:uw politics and
economy, then the events towards the end .Om nineteenth century &doinm they were
mistaken. The Aztec, Inca and Maya people in the western hemisphere were to learn this
fact some four centuries before the Africans: The Indian _unoEn too, including Pakistan
and Bangladeshwere also to come face to face with this reality more than a century before
the Africans. Around the middle of nincteench century, European traders were scatcered
around West Africa. For instance, during this period, ‘legitimate trade’ was taking place
along the coast of what was to be later known as Nigeria, ﬁ—unnmu:u. around Lagos and in
the Niger Delea area. In this vein, as the suppression of the slave trade and cven its
complete climination was of paramount unportance to Britain, trade in slaves had been
systematically replaced by trade in palm oil, the principal commodity to the Europeans
during this period, especially Geeat Brirain Osae and Odunsi (1973, p- 105). Lagos came
into the orbit of the British power in 1853 when Benjamin Campbell was ﬁuvomznnn_ as
the first Consul of Lagos Thorp (2000, p.1 3). We have to niote here however chat during
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the first hall of the ninceeenth century, Bricish Christian missions had been very busy at
work in various parts of memln“.,_numcm..w.u_fvnﬁw_..ﬁu. Bonuy, Calabar and Onitsha. During
the period under discussion.-that 15.around the mid-nincteenth century, Lagos attracted
special atrention from Britain for two important Feasons: the consistency of che ﬂpdﬁ_n.
p.m_un.“mu.:ww the rulers of Lagos in ﬂnaunn:nnmnw slave trade despite Al efforts by Britain to
stop this odious trade and also the great value of Lagos as the main port to the big
hinterland in the face of the growing importance of the now valuable palm oil trade in

Yorubaland. Thus, 1t was within this context that Bricain appointed fohn Beccroft as

their consul to che Bights of Benin and Biafra in [849 with oversight of Lagos aftairs.-
Beecroft was a very active official and m_,n..z:, advanced the British interests and influence
in the Southern Nigeria (Osac and Odunsi, 1973, pp- 105-106)- .
However, having secure .foothold in Lagos and the Niger Delta arca, the British
were mmﬂan.ﬂ:?nm to have cffective control of Yoruba land. Thus, the defeat of the Egba

by the British force in 1865 was an expansion of the British auchority beyond che.. .

confines of Lagos, a.crown colony. In vn.“vun.uno: for taking over of the rest of Yoruba
land, the Governor of Lagos senta delegation to the warring factions in the area in 1886
in order to achicve 2 lasting peace. Meanwhile, as the British were in the course of )
pacifying Yoruba land, a French delegation from” Dahomey mvvnounrnm the Alafin of
Oyo to negotiate a treaty. As this alarming report reached the Governor of Lagos, he
acted hastily to forestall the French move by concluding his own treaty with the
_sovereign (Osac ubn_‘OL::mm_ 1973, pp- 107-108). As Britain was teying .to make a
protectorate out of the rest of the Yoruba land, and Nigerian arca for that mateer, France
was not ready to stand akimbo aﬁ%ﬂ&ﬁ&ﬂ%..%..&.n of the wmdﬂ.qumuiﬁwmm..mnwiﬁ.m&mnﬁn
for territory in Borgu area berween Great Britain and France towards the dose of
nineteenth century. The main area of contention were the towns that bordered on Borgu,
also known as the Ibariba which was then under the French control. The towns in
question were Tlesa Ihariba near Saki and Kisi. The Lagos government acted ﬁqon._umw by
purting measures in placc to prevent French incursion into these rowns. As 2
consequence, British troops were srationed at Saki as well as Bere and flesa which were
both Ibariba towns. This action on the part of the British made French adventure into
" Saki m:._m.om&vﬁn A>nw=m? 1973, p-82). Their failure in securing Gaki did not prevent the

French.troops from attempting to enter Kisi: In this enterprise too, they failed Q/ﬂﬁmnﬁ

1973, p.83). The last area of Nigeria to come under British fule was the northern part of
the country. Just as in some other cases, the mﬂownm,.zmmﬁ Company was in large measure
_.nwvo:wwzn for winning the region for Britain. Again France -was determined to mm?_um
her influence to the territories north-cast of Dahomey which she had already acquired.
France’s main target in this regard was the Fulani empire that covered virtually the whole
of the north. Sir George Goldie and the Royal Niger Company were more determined to
win the territory for Britain. The scramble for this territory In urm fed to struggle over
Borgu with the French and British missions sent to the King of Nikki, Borgu's overlord
to sign treary. This issue led to a very dramatic race for rerricory dcquisition in the
history of colonization of West Africa. The British eventually won. out (Osac and
QOdunsi, 1973, pp- 115-116). :

Erench failure to acquire territorics in the Nigerian arca doesn't mean they were

_not successful in the-cther parts of West Africa. France began active colonial in sub-

Sahara Africa during the carly years of the Sccond Empire. The wnlom of Louis
Napoleon, known as Emperor Napolcon [111852-70is referred to as the Sccond Empire.
One of the French suceess storics in West Africa is Sencgal. FErench's connection with
Sencgal dates back ro 1659 when when Caulliera Frenchman founded the town of St
Louis on an island at the mouth o+.mnmnmwm River. The rown was o become the most
important French station‘on the West African coast. A very active Frenchman, Louis
Faidherbe was u_u_uo.:._nn& Governor cm.mn:nmu_ in [854. Eaidherbe’s eleven years of
service to France in Senegal Iaid the foundation for the French empire in West Africa.
But whenever the history of Senegal is written, Britain is m.:uﬂﬁmnnm. even if just in the
foot note of that country’s history. For instance, St Louis in Sencgal fell into the hand of
the British as a nonmnﬁcnznnbm the Seven Years War fought in nrn._unnmom [756-63
berween France and Britain. It was ceturned to the~former in 1779. During the
Napoleonic Wars Qwo‘a-H&u. it fell again to the British and was eventually returned to
France in 1817 mOmun and Odunsi, 1973, ﬁ.mou.

Ac this juncture, it is imporcant for us to note that in order to prevent scramble
for territorics like the cases discussed just above, the Berlin Conference was called at the
instance of Genmany in 188+4. As a matter of fact, there was hardly any prominent area in
West Africa not known fo the Europeans by 1870. The activicies of European
missionarics and traders in the southern regions had led to contacts with many of the
inhabitants of the areas. In this mnma&. throughout West Africa, authority was restricted
to the coastal arcas as these: European powers were yet to grapple with the problem of
ruling Africans. There was no real : wolvement. in the affairs of Africans, excepe in the
cases of Lagos. Gold Coast, Sierra Leone and Gambia in the British area of interest and
mnznw.u_ in the case of the French. Then, within the short space of two decades1880-
1900), this situation, changed suddenly as the whole of West Africa save Liberia was
—uunmnmounn_ into colonies among the Europeans (Osae and Odunsi, 1973, p.l 19). There
were various [r€asons for this suddenness, and one of such reasons was that
industrialization started in Great Britain and for so many years during which her
manufactured goods near monopoly with little or no competition throughout the world.
. When this situation changed around 1870 and other European countries
nm_unn._»:w France and Germany began to industrialise, they challenged British hitherto
position of 50:0,@0% i the world market. There was, thus, the need to carve out areas
of influence in Africa and Asia, nuvnnmn:v. West Africa, to serve as outlets for their
industrial ﬁu_.onm:nﬁ and also to source for raw materials, especially, palm vncmcnﬁ (Osace
and Odunsi, 1973, _u.HNoV.. Another reason was the ‘adventure of the Belgian king,
Leopold 11 in the Congp, a vast area in the Cenrral Africa. This Belgian king created a
vmnmo:& empire for himself in this area-and the other European powers, omﬁnn..&_%
Germany, Britain and France, felt thae 2ll nations should have free access to the incerior

of the continent uchindered. Hence; at the nstance of Otto von Bismarck, the -

Chancellor of Germany, an intemational confercnce was acranged in Bedlin in 1884. One
of the declararions at the Berdin Conference was chiat all nations should enjoy frec access
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Another declaration, considered cven more important was thiac

to the interior of Africa.
was inconcrovertible

na European protectorate would be considered valid except there
evidence of cffective occupation. As a consequence of this conference, the rivalry of the
European powers led to a scramble for colonies in Africa. Thus, there was intense race

for treaties with African rulers by the agents of these European poivers in the region.
This was the cxact reason, for instance, for struggle for treaties with African rulers
berween the .m,_.n:n__ agents and the officials of the Royal Niger Company in Northern
Nigeria and the surrounding areas (Osae and Odunsi, [973. pp-120-121). In the
2ftermath of their scramble for territories in West Africa, treatics were signed, areas of
influence were carved out and colonial boundaries were drawn up without any regard for
cthnic or tribal consideration. Hence, one of the most prominent nationalists and state
men in the continent, Chief Obafemi Awolowo (1960, w.:uuv opines: .
Ac the Beclin Conference 885, n_..n‘m_dﬂr.nmn...__mmn powers had paid no regard o linguistic or ethnic
affinities, nor to wnom—d—vrpnh featuces or boundaries in their final sharc-out of the territories
of Africa. The dominant note at the conference was the nced o reach a compromise 2mong
the contending colonial powets, in order to ensure peace among ‘themselves and a prosperous
cenure for each of its newly acquired colonial territory. The result was that people belonging to
one and the same linguistic group werc splic berween two or more colonial powers. A

1. Independent West Africa and their Artempts at Regional Integration .
Starting from 1957 with Ghana, former European colonies in West Africa starce
gaining self government. Tt is important o point out here that nearly all political and
administrative strucure were intact in the first two decades of ﬁo:nmﬂn independence.

Even though the structures left behind by the two ?‘m:nmm& colonial powers in the region

were markedly different, not much was done to effect fundamental changes as regards the
eribal and ethnic groups forcefully divided in the region by France and Britain. Thus, the
“independence West African states arc vircually all colonial creations. And it is the reason

why colonial boundaries “that were - drawn arbitrarily throughout West Africa were

roundly criticized. The basis of this crncism being that the boundardes so drawn cut
across ethnic groups and divided peoples with common heritage. Not only this, the
gratuitous division caused inconvenience and untold hardship to the indigenous people

of the region for no faulc of their own (Osae and Odunsi, 1973, p.131). It is however. -
interesting to note here that the kinds of socicty left behind by the French people was: .

markedly different from thar lefr by the British due to their very different colonial

policies. For instance, the French were, as a matter of policy, of the, expectation that their

subjects would acquire educarion and the French way of life so that they could eventually

become French citizens. In this regard, the main policy of the French was that the people
in Goree, St Louis and Dakar would progress %
eventually to become Erench citizens with full rights. Thus, the policy of assimilation,

that is, turning Africans mto Frenchmen was not effective as anticipated by the French .
(Osae and Odunsi, 1973, p-129). This is in sharp contrast to the British who were only

in their rerritories, especially those

interested in effective occupation of the territories secured and institution of a workable

system. This is exactly what informed the incroduction of Indirect Rule ufnn:a.ﬁ.rmnr.
was a success in the northern part of the country, moderate in the western part of the -
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country and rotal failure in the east. Indirect Rule is, as observed by F:muz.n_ himself in
Amalgamation Report and -cited~by Osai and Odunsi1973), “The system of MNauve
Administeation in the separate Government of Northern Nigeria had been based on the
authority of Native Chiefs. The policy of the government was that these chiefs should
govem their people, not as independent but as dependent rulers” (p. 126).

At various times since independence, the government of Nigeria has formulated
one policy or the other on the promotion of forcign policy in the country, especially as
regards Arabic and French languages. Even though English language is a nmnnmw: wagmﬁ.w.m.n
in thé country, but chen, it is the nation’s official _u:mdm.ma and lingua franca, hence
governments policy on forcign languages are tn most cases pertaining to Ambic and
?n:n.?. Thus, governments policy on these two languages are mainly found in its
education policy. In this regard, Ajiboye (2005) opines thar bit would be reasonable to
take four principles into consideration when derermining foreign language nn_r_nw_mm.o.a
policy. The four principles according ‘to him unn..mnoszum.:mm% _unm:hmmnnmm_.w_oﬁpnwn
ﬂ.lzn:u_nmmE..m:uwn-um-nnnr:o_ommnu_;mronn-ncn-ﬁn.ﬁnmv_n. andiv'global independence’
_u.,m:n:u_n—u.m*m Considering what cach of these principles would yicld for Nigeria in
terms of foreign language policy, Ajiboye ANQOMU argues that the contiguity m,n._sn:u._n
makes it reasonable that Nigeria should show interest in her immediate neighbours:
Niger, Chad, Cameroun, Benin and Togo. To him, as all these mo:,..mvnmnm are
Francophone, the choice of French as one of the foreign F:m:wmnm to v._.” included in
Nigeria's foreign language policy s ‘andcbatable’. He is of the opinion &::...meanmuﬂ.n
have a _ﬁ.un to profic from learning French, the official language of their neighbours that
are seen as ethnic brothers. Tt is on the basis of this that he is in wmnnn.__.:n:n with Nigerian
government for deeming it fit to show some concern for the promotion ow mﬂnmnr
Language in schools as well ‘as colleges since the country’s independence. He wonders
whether Nigerian mof.nnman:n.m reason for m:nnom:n.m:m Arabic language into the nation’s
education curriculum is economic as it is religious, no:nn&:m the fact of the link between
Arabic and Islam and the religion’s position as one of the mMOSE widespread in the
country (p mv..»*mkav. -

Seeing Arabic as a competing foreign language with French, Ajiboye (2005)
opines that if the two languages -ace maintained as electives in secondary school
curriculum, there is possibility that the aim of introducing them would be defeated. Fe-
then argues that making the two languages alternatively compulsory at the m.,.no:m»nw_
school level would make it reasonable that provision would be made for their instruction
at the testiary level (p-50) Sharing Ajiboye’s view on the contiguity tam:n:umn. Adeniyi
(2005, p.I11) submits thus: One of the important reasons for Nigeria to open up for
the French Language is that the country is totally surrounded by Francophone COUntrics.
Nigeria cannot therefore afford to stay in isolation. To encourage good neighbourliness
maintain socio-cconomic ties, Nigeria needs French, while mnm_._nomro:n‘noaanlm.m too
need m:m:mr. : » Vel y uow

He then acknowledges the government’s efforts in backing its policy on these two
languages with action by establishing the French village at Badagry a5 well as the Arabic
Village at Ngala Adeniyi (2005, pIl C.. Joining this debate, Sanni-Suleiman AMOH.G



states that French was officially introduced to Nigerian schools in the aftermach of the
establishment of Q.A.U now known as A.U. in 1963 when the decision was taken by the'
continental body that English; French and Arabic were to be the official languages of the

organization. According to this Erench scholar, one of the resolutions of O.A.U. was that:
Francophone and Anglophone countries had to include each other’s official _u:m:.amm in’
n_‘_nm._, school curriculum (p.97) Of course, other countrics in the sub-region implemented::
m.HLpn policy on foreign languages for the same reason as thar of Nigeria. But it appears
this language policy works better in some >nw_ovro:n countrics. Take Ghana as an -
example. Ajiboye (2002) ohserves that whereas Ghana presented 3,419 candidates fe
O/L French in SSCE examinarion in 1990, Nigeria _n..ﬂmmn_..nnm only 349 candidates for- :
nrn. same cxamination, despite the fact that cheir populations during the period were :
cscimated ac 12 million and 100 million peoples respectively (pp.21-22). i
Bur at chis point, we have to stress that Arabic and French as foreign languages do
not share common fate, especially in societies where [slam predominates. And chis is the
exact reason why Ajiboye himself acknowledges, as cired above, the link berween Arabic
?Jw:n.mn and the religion of Islam. In chis connection, Oladosu Q0.0MV \oE:nm thac H?.u
Nigerian Muslims are committed to Arabic and Islamic Studies. He proceeds by stating,
citing Fafunwa, that you would always find some kind of Quranic and also advaniced -
Arabic schools established wherever there is 2 Muslim population. In such schools, “both
Wf...&mn and Tslam are taught simulrancously” mv.m.mv He observes, “As if Islam has learnt
its owri lessons from the experiences of Judaism and Christianity, it has seuck religiously

to Arabic and conferred on it the status of the official language of the religion” Oladosu,
2005, .65 He thus concludes that the factor referenced above makes Arabic the “second
language”as he himself emphasizesof every non-Arab Muslim as it is a language.
supposedly acquired next to his mother tongue, not only through the study of the Ambic
Qurran, buc also other branches of Arabic and Islamic Studies AO,_umou: (2005, p.65)
Sanni-Suleiman’ (2014) also attests to the importance of Arabic language in a
predominantly Islamic society when she condudes thus “wherever Islam is established,
Arabic language must follow suit” (p-96). Thus, to undedine different status enjoyed by
French and Arabic in a country like Nigeria, it is apposite to draw our attention to
Oladosu’s (200S) submission that “Arabic cannot be defined as a *.o-.n._w: .u:WCnMo
within the Nigerian context where a whole indigenous tribe ... has been identified as

using the languiage as a mother tongue and where Arabic Has been marked with specific
functions ..." His argument is based on the fact that Arabic Janguage is spoken as a
mother tongue in Borno State of Nigeria by the Shuwa Arab eribe (p.61-62).

At this juncture, it is very important to emphasise the importance of French
language to Nigerin. Just as the country’s Francophone neighbours need English
?:m:n._mn. the - Anglophone countries too need French language, to echo Adeniyi’s
m.:va,mmmo: as quoted above. But when this issue is closely examined, it appears a country
r._n.m Nigeria is not so keen in promoting the speaking of French language among 1ts
citizens and this boils down to attitude as Ajiboye (2002) observes. As regards Nigeria's
actitude to French language, he agrees with Parasher that nobody leams a secoiid

language except the need for it becomes incvirable, submitting that this is an established

sociolinguistic fact. He is of che opinion that auitude cenmulate and nourish need when
- such attitudes ate positive, 10 the case of a forcign language. This scholar therefore
submits that “the fainter the need the farther the language. Positive attitude should
therefore be in nverse proportion to the need” {p-24)- It is however interesting to note
ia’s Head of Stace that

at this juncruce that in 1996, it was declared by the then Nige
“French would become Nigeria's second official language. Though. the forrune of the
language seem to have improved with this declaration (Ajiboye, 2002, p.23)-

The common step caken in the disection of regional integration by the West African
countries was the establishment of the Economic Cominunity of Woest African
SratesECOWASin 1975, Olusola (2015, _%._O_._ONV hits the nail on head when he

states, in relation to the formation of this regional body:
Achieving regional integration was a major concern of West African leaders after independence.
* Aware of the weak sustainability of marrow domestic markets inherited from colonization, political
leaders of the ﬁomn.no_oamp— Weste Aftica, while continuing  the integration project  at the
continental level, focused on scuing up a wide space for regional incegration, which transcends
2dminiscrative, inpuistic or poliical divides left by the colonial domination and administeation

modes.

In mnm:&m?. the ECOWAS member states had lofty ideas about the likely
outcome of their coming together, the first such since gaining their independence from
Britain and France in the 1960s. The treaty that creaced ECOWAS was signed in Lagos
on 28 May 1975 by the following West African countrics: Nigeria, Ghana, Core
d'Ivoire, Senegal, Gambia, Mali, Niger, Burkina Faso, Benin, Cape Verde, Togo, Guinea,
Guinea-Bissau, Liberia and Sierra Leone. One of the articles of the Treaty, that is ,
Acticle 27 afficms a long-tenm. objective of establishing a community citizenship that
could be pnm:mnnn_ aucomatically by citizens of all member states. Also, a key objective of
the treaty is to remove obstacles to the free movement of people as well as capital and
goods in the sub-regionOlusola, 2015, p.106 But we have to note that, beautiful as the
aim and objectives of the 1975 treaty may appeat the free movement of _unc_u_n in the
sub-region has still not been realized. As a mateer of fact, control on the free movement
of persons, goods and even capital between staces in the sub-region constituted
impediments to direct investment in spite of the abundance of investment opportunitics
mOr..mo_?.Non. w?ﬂow;owu. But.if truth be rold, militating against proper functioning
of this regional body are myriad of problems. At the root of these problems is a factor
that is often neglected: copying what worked elsewhere in an alien environment. And it
is why Olusola is of the opinion that a regional economic community like ECOWAS
cannot be constructed without taking the specificiries of the component stares o
consideration. He submits that “the idea of indiscriminacely copying institutions found
in Europe and clsewhere is not only a delusion, but an obstacle to progress in building a
Emmo:p_ community in West Africa or elsewhere on the continent” mOu:mo_u. 2015,
p.103). In celation to this problem of adopting a strategy that worked elsewhere in West
African sub-region, we have to note here that what was to later become the European
Union started as the European Common Market which was the outcome of the Treaty
of Rome that was mmmznn_ in 1957, The w._m.._ynomr.u were those countries chat had earier
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in 1951 formed the European Coal and Steel Community: West Germany, France, _g__v.._ >
Luxemburg, Belgium and Netherlands. Great Brirain was conspicuously absent in the two
regional - organizations 2t the beginning because of her special relationship with the
United States and the Commonwealth countries (Browne, 1970. p-223). The common
market was later to be known as the European Economic Community (EEC), European
ﬁa.::d.:::w. (EC) and subsequently European Union (EU) One of the most important
_of these problems, however is the attitudes in the vo:lnu_ arena and differences in the
ﬁo:nmn& culeures of H.Sn:.._unn srates. One of the greatest problems militating against
regional integration “as espoused in ECOWAS objectives is the legacy of national
sovereignty, as Olusola observes, and also the jealousy with which the sovercignty is:
guarded. Closely associaced with this is the colonial heritage that continually influence
narional instiucions and the atritudes _‘&wnﬂ‘nm ro above ﬂOr._mo_:. 2015, p.104). And on
top of all these: problems is the fact that complete freedom of movement, one of the
cardinal objectives of the regional body has still not been realized. ‘

2. Migration Among the Yoruba people in the West African Sub-Region

From the vanwom before m:mnﬂn:n_mnnn in the region, Emwamoz had been taking .
place, especially among the Yoruba and the other people of West Africa. As a matcer of
face, migration had been taking place among the tribal and echnic groups in the sub-
region Jong before the colonial rule, nm—unnmu.:w in the nincteenth century. The migeation
trend of the Hausa uunowru in the ceceives  decailed artencion  i0

Adamua’sT1978seminal work on the Hausa people, The Hausa Factor in West African

sub-region

History- The Yoruba vmov—n. part of the so-called “Sierra Leone mﬁunn_._ansﬂu were to
reansfer their religions, culture and mannerisms to Sierra Leone when ?3- were settled in
that country by the British in thie aftermath of the end of slavery. Religion in the context
of these Sierra Leonean Yoruba was not just about che traditional African religion, but -
also Islamwhich some of them #u_.om.emmnm before being np—uﬂ:ﬁ_ as slaves The experiment
that began with the transportation of four hundred “Black Poor” to Sierra Leone from
the Great Brirain in 1787 was to later incorporate the freed slaves who were also known
as ..P:unn:nn Africans” or “Recaptives”- Among these Liberated Africans were the
Y orubas who emerge as a distince tribal group in the uun:waw:_n.. of Sierra Leone. OF this
Yoruba group, Spitzer observes, “Those Recaptives who were oamm:&; from Yoruba
and known in Sierra Leone as “Aku” cemained exclusive far longer than others by virtue

heir | rather than
Christianity, and tenaciously holding on to their customs” (Spitzer 1975, pp.9-11).

of their numbers, nnn.m:mnm..\mqnmw. own language, -often espousing Islam
However, just before the dawn of colonial era in West Africa, some Yorubas, among
whom were adventurers, traders and Muslim clerics started migrating to other parts of

West Africa, especially Ghana and Cote d’Ivoire. Though this migration only
gained momentum from the first two decades of the rwentieth century. In this vein,
there is a sizable community of Yoruba migrant groups in Cote d'Ivoire, Benin ﬁrﬂu:—umm.
Burkina Faso, and so on. And again, we have to note here that there are Yoruba wmon_n in
Benin Republic who are citizens of that country, unvpﬂnnﬁ_ from their Yoruba brothers
only by the reason of different colonial masters, just as in the cases of the Fulanis of
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Adamawa and Cameroun and Hausas of Northern Nigeria and Niger Republic. Tn Core
= {'ivoire, there are so many Yorubas, especially the Ejigbo indigencs. This group of
tnotru had cither _:wmﬂnnm to the country or born by the parents who migrated to the
country. As a mateer of fact, there are some Ejigbo indigenes who were bor in that
country with their parents, and in sonmie cases, wn.:m parents who are still residing in the
country. But one major characteristic of this group of ﬁ.ao?n is that many of them were
usually sent back home to Nigeria for primary educarion, before been allowed to return
back o Cote dlvoire. A Qm._n.".._ example been Mr. Olarotimi Akinloye the current
Chaicman of the Nigeria's mm.._ﬁﬁoﬁnnw. Club in that country according to Alaghe2019
Akinloye’s parents scnt him o Nigeria for Primary education in 1963 when he was only
seven years old. He returncd ta Cote dTvoire in 1970 when he completed his primary
" cducationAlagbe, 2019, p-56 This is the exact case with so many people of Ejigbo's
excraction in  that country: This is because most parents that are from mwwmro always
wanted their children to be famniliar with the m:uomru and culture of Ejigbo: Thus, people
like Mc. Akinloye travelled to- Ejigbo once in a year: They were mostly deawn_to that
country by the availability of such social amenities like electriciey, potable water, and
non-hostile business environment, Some of these :imnﬁmu have married indigenes of the
host country as wife or husband. . ?
~ Migration by the Ejigho people starred around {902, as reported by Alagbe
ANOHB. when che fist set of Ejigho nugrants to.that country arrived 1n Treichville, a
subuch of Abidjan. We have to note here that before Cote dIvoire became the hub of
trade in the region, migrants ‘from mw._m_uo.:mnn_ to-sertle in Benin, Togo and Ghana. Since
the major occupation of the Ejigbo people was farming, they were usually engaged 10
facming in their host communities or engage themselves in local dothing trading. Some
grand parents of present day inhabitants of Cote d'lvoire initially serded in Togo before
moving to Abidjan when the former was becoming saturated in ferms of commercial
ctivites. As of 2019, there is an nw.n.,Bunnn— population of two million Nigerians in that
country. Eighty per cent of Nigerian residents there are Y oruba with more than seventy
per cent of the population from Ejigho in Osun Srate of Nigeria (pp-56-57)- Icis
m:..”.annm_nm:m to note at this juncture that it is very common to see aspects of the Tvorian
cultuee in Ejigho town and among the Ejigbo people as Alagbe observes. Thus, the
Ejigbo people imbibed the Ivorian culture to the extent that. they ?%o:ﬁm their food,
language music, ctc., while they too Gnmon& the mwﬁ_oo.m religion and culture to that
country. Any body familiar wich Ejigbo would notice that the French music was very
popular in Ejigbo in the 1990s. And as pointed out above, Ejigbo indigenes, especially
the males were married to the Ivorian women, even though thiey mostly interacted among
themselves. In order to preserve their. culture in Cote d'Ivoire the Ejigho people banded
together in the late 1970s to form Ejigbo Parapo, 2 socio-cultural ou.m:n.ﬁan.—o: for
vnow? of Ejigho exeraction Cﬁnmvn. 2019, p.58)-

Just as in the case of Ejigbo people discussed above, the Saki people also form a
formidable community in Ouagadougou, Burkina Faso. Even though, Buckina Faso is a
net exporter of people, the country itself is a country of migrants with Syrians, Lebanese,
Malians and Nigerians, especially the Yorubas well nnw:“mn:nnm. The presence of the
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migranes in the contiguous West African states like Benin Republic and also Togo
naturally cxtended to such non-contiguous West African country like Burkina Faso.
Y oruba adventure started in that country in 1920s wich ofie Yiisuf .-J.uzqoﬁ:n ﬁsv:_n:._v.
called Baba Yusuf due to his old age before his death and the :.,mn_& the Yoruba
community had for him, according to Yekini2018 This >v.u=5r_.._: met an Hausa man
called Seriki in the course of his adventure. With this Hausa man, Baba Yusuf first
sctrled in Dahomey in the present day Benin Republic, ‘before proceeding to Togo.
Ghana and Mali before eventually sextding down-in Burkina Faso (pp-14- [5). Most of
the Saki migrants in Buckina Faso are traders. Their trading activities were the main
factors that took the carly migrants from Saki to this country. In fact many migrants
from Mali and Nigeriaespecially the Hausa and the Yorubawere areracted to Burkina
Faso due to the opportunities that opened irself for traders in Ouagadougou. Yoruba
traders in Burkina Faso were arrracted to the counery due to the favourable government
“policy as well as the structural arrangement of Burkina Faso economy which made it
casyYekint, 2018, p.30 The cotntry’s economy is dominated by informal sector that
involves petty commodity production and disteibution as very few Burkinabe engage in
salary carning job. As active participants in this informal trade, the Y orubas have stalls by
the major road sides and also in the main markets. They are part of the group of traders
known as Wondroko in the cencral market and are scatrered in other major maskers like
Sankar Yare, Dix Yare and Pagalayari YareYekini (2018, mv.woxw D. .

These Nigerian traders served as middle men as they _Enn__dnunm and distribute
cheir products in every nook and cranny of Burkina Faso like Bitbalogo, Koulouba, Po,
Kaya, Poutenga, Koupela and Tenkodogo. Yorubas were involved in various economic
activities  as “diversed as banking, teaching, _.Enwm:w. nnnawonﬂmmom barbing and
administrative work in the country. Even though the Yoruba people in Burkina Faso
adhered to their mode of readitional dressing of iro and buba for the female: buba,
sokoto and fila for the male, they umovnnm the Burkinabe mode of dressing as they use
Burkina Ankara to sew shirt and trouserYekini (2018, v.mwu. Y oruba marriage nn_.nEo:.v,
in-Burkina Faso is as is conducted in Yoruba land. All the Yoruba cultural elements in
marriage are seill observed in marriage conducted by.them in Buckina Faso. Local musical
instrumients like sckere, dundu and bata drum are engaged in the course of marriage
ceremony in Burkina Faso. Even though the Yoruba people in this country speak French
and . Burkina indigenous languages like Moore and the rest, they maintain cheir culture
and mother tongue and brought up their offspring in line, with their own ways of
lifeY ekini (2018, p-34). ) : .

However, apart from those travelling around the sub-region to improve their
economic lives, we have those migrants who Emwannm to another parts of West Africa in
order to proselytize. For instance, there were many Muslim scholars of Ilorin origin who
not only extended their evangelical tentacles to the rest of Yoruba land but also to some
other parts of West Africa. Already, the Hausas and Yorubas had played significant roles
in the growth of Islam in Ghanma during the 19* century. One of such Muslim scholars
was Sheikh Muhammad Jamiu, one of the second generation students of ‘_,.nu.r__ Adab, the
great Muslim scholar of his time who hailed from Ilorin. Sheikh Jabaje was to become a
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great scholar himself. He was a profific writer and cloguent preacher. He happened to,be
the first National Missioner of-Ansarul Islam Soctety of Nigeria in 1942 he travelled to
a. In his preaching enterprise, he coured countrics like

many countrics in West Af
Benin Republic, Togo, Ghana and Core dlvoire (Adua, 2013, Ed.p_.wtﬂmu_. Another
notable scholar who contributed immensely to Islamic scholarship in Ghana was Alhaji
Husscin Uthman Dikko. Having _im_ﬁnnn_ to Ghana, he became a renowned preacher at
the central mosgue of Acera i 1962. When he arrived in Acerd, fie met that able
Muslim scholar whom we have just discussed above, Alfa Jimoh Jabaje who recognized
the younger man’s talent. His recognition as a great scholar in Accra did not rest only on
his been a preacher in the Accra mosque, but also on his establishment of Arabic and
Quranic schools for the Muslims in Cow {ane in Acera and other parts of that city. Ths
Muslim scholar is credited to have converted many Ghanaians into the religion of Islam
(Adua, 2013, ,.Hum...w.*-.._.mv Another leading lighe of Islamic propagation of llorin
extraction in Ghana was Braimah Baba Abdul Rahim who was born in Accra in 1932,
His wﬂmsm father; Alhaji AbdulRahman was a migrant from llorin. Sheikh Braimah is a:
great Mauslim scholar who was leatned in figh, kalam and Islamic History. He evencually
fectured at the University of Ghana, Legon berween 1969 and 1996. At the university,
he taught Qur'an, Hadith, _.Uonnnm:r. Theology, Ethics,. History and Arabic. He was the
first black man in the university to serve as the Head of Department. He v:__umurnm many
books on theology as part of Liis contributions to the development of Islam Adua (2013, .
pAS). - ,

As- 2 matcer of fact, the trans-border dimension to the network of Horin
scholacship was not restricted to only scholags of llorin origin preaching and teaching in
other West African states as the case of Sheikh Adam >m«?nm: shows. He is referred to
in some quarcers as the father of Asante Islam as he is a great advocate of reform in
Ghanatan Islamic education system while campaigning for a retum to orthodox Islam.
He was one of the students of the renowned Islamic scholar of Horin origin, Sheikh
Adam Abdullah al-Ilori and mnum:unnm from Markaz based in Agepe, Lagos, Nigeria, the
Islamic school established by this great scholar. He went back to Ghana in 1959, after
his graduation from this school (Amidu 2015, p.31)- These are some other former
students of this Islamic scholar, products of his school referred to above who are
scattered around the West African sub-region, Ecnnmn.:.\ che Yorubas in Benin _Nn_.&._u:r..
We have to note here however that the policies and or actions of some member states arc
not in lie with the spirit of ECOWAS founding. For instance, in January 1983, the
government of Nigeria made the announcement to the effect that all the aliens living
illegally in the country should regularize their stay or leave the country within fifteen
days. This was a cmw:w.:_ decision for the affected aliens as this was the time Nigeria's
economy was considered good and her currency strong. Nigeria was then a land of milk
and honey and aliens from the other ECOWAS states flocked to the country in droves.
Ac the peak of this influx it was estimated that aliens were crossing at just one border
post at the rate of two hundred and fifty ﬁnow”._n per day A\_o_u.cmoh 1991, ?Hoqv. Thus,
we can sce that nacional immigration Jaws were, unfortunately, not harmonized before
the ECOWAS ﬁSnonQ came into force. This is perhaps because migration ﬁo:nmnm are
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responsibilities of different agencies different countries as Olusola (2015) opines. And
coupled with this reality is the fact that national immigration laws of the member states
of the regional body were Aot liarmonized before the ECOWAS “:.088_ came into
force (p-104). And again, Olusola's (2015) observation that “the long term regional
benefits thatr might accrue from the free circulation of peoples and nn:n?.n:nsarmwm
wichin the community atr present seems o have been heavily ourweighed by very high
short-term economic and political risks involved in their .E:u_ﬁ\:n:ﬁamo: in member
srates” Qu.moono:_n_ not have been more relevant given Nigeria’s recent dosure of her
land- borders. Nigerian moqr,_.::#.:n.n_om& her land borders in August this wnu._.wommm:
order to stop the importation’ of basic commodiies like food items that could be
ﬂ_nom:nnn_ locally, especially rice. The importation . of items like these have been
considered to be injurious 1o Nigerian economy, and the Buhari govermment decided to
act.
J However, away from the Yoruba migrants that-are the theme of this study, there
are some other factors that also play cheir parts in regional integration. The facror of
poverty in some West Afiican states makes it difficult to combat child rafficking. For
inscance, some girls been teafficked from a country like Togo to Nigeria are willing
victims as »Prwwvo-/:wbr (2017) observes. The failure of poor parents to mect the basic
needs of their children makes them willing accomplices to their children been erafficked.
Lack of awarencss of these parents makes it difficule for them to realize that their
children also have their own rights which they are duty-bound ro protect (p-24)- And as
regards these willing victims, >ru#voa<m§r (2017) narrates the case of a 24-year old
Togolese lady who was arrested and taken to Lagos office of the Togolese foreign
mission as a victim of trafficking. She tried to defend herself and pleaded to be freed to
continue living che life she lived before been arrested (p.-59). Most of the girs crafficked
to Nigeria are employed as domestic servants, coadside vendors, porters, or even
exploited in prositution syndicate. The boys are involved in works in plantations,
construction sites, salvage yards and mines. The Hunloﬁ_ of the highest rate of migrarion
out of Togo is September to April of the following year when activities in farm at home
are almost none existent. This 1s the period they cefer to as “hibernation manmom_.. The
flow of boys and gids to Nigeria during this time is always very high as it is the period of
customary migration within which young people goes out in scarch of “fast economic
breakchrough” n;u_nvo-/\.ﬁur 2017, _uv..NhTNmu. The fact that some of these wrafficked
children or adulrs as the case_may_be, eventually seay baek willingly as scttled migrant is
very significant. : s , .
Again, integration in the sub-region has been ?.oz‘.onnm by an unusual factor. The
Sierra Leonean civil war that raged between 1991 and 2002 also %S&E& a sort of
avenue for integration. In the course of the war, Nigeria, played brotherly roles by
supplying the largest contingent of the peace keeping force. So many Sierra Leoneans
came to Nigeria as refugees and some of them were hotsed in army barracks throughout
the country. Some women among these refugees got married to Nigerian soldiers and
started family life together. Apart from these refugees, there were those Sierra Leonean
women who also got engaged to .the Nigerian soldiers setving as peace keepers in the
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country. These women were brought home to Nigeria as wives. All these women had no

- ~¢chgice than to be integraced into the larger Nigerian socicty- They not only learit to

speak the indigenous languages of their husbands, they had learnt how to prepare a
variety of Nigerian dishes. They are now familiar with such local dishes like cba, amala.
_..cc:n_pi yam and egusi soup. especially those married to the Yorubas. Some have cven
lost a licrde bic of their krio language mm_,naw_q_... 2019, _.J_u.“_b-mov.

Conclusion and Recommendations :

From the foregoing, it is <lear that Hur.ow_nm of West Africa had been interacting
among themselves before the coming of the Europeans. The European powers like Spain.
Portugal, Germany. and especially. Great Britain and France were driven by various
factors to scramble for cerritories in Asia and Africa. In the aftermath of colonization.
the colonial powers divided their colonies Emnroﬁ‘_w.,u:% regard for the culeural, cchnic and
religious runrwﬂo::m:.&n the peoples they divided. Thus, boundaries were drawn
arbitrarily to divide tecritories in accordance with their-own ‘understanding and interests.
The political clites that inherited political power from the colonial masters did not make
it a priority that the artificial boundaries s0 created should be redrawn in accordance
with common sense. As a result of this problem, the boundaries inherited were lefr intact
and peoples of common ethnic group and language were then scen as foreigners lands
where people who speak the same language as themselves are indigenes.

Even though ECOWAS was formed in 1975 to foster interaction and integration
setting up this regional body were not achieved due to so many reasons that are not
unconcerned with the different colonial experiences of these countrics. [n this regard,
migration, it is discovered Emﬂnm much prominent roles in the integration of the region
than respective countries individual and collective policies. As a mateer of fact, peoples of
the sub-regton’ had been migrating to the ECOWAS member states since the carliest
days of colonial era, long before the establishment of the regional body. And if this is the
case, it would be hard to prove that the wnmwoai wom«.x vnonoe_ on freedom of
movement adopted - 1979 has significant impact on the intea-regional migration that
has been taking place since the opening decades of 20" century, or cven before then ina
few cases. Even Muslim scholars who moved from one country to another, as observed in
this paper. _ura‘nn_ imore crucial roles in the regional incegration than the policies that has

among the independent states of the West African region, the aim and objectives of

always been easy to formulate but very difficult o implement. .
Lt is therefore the hope oF this rescarcher that the politicians who direcr the affairs

of these West African states would not only formulare well-intentioned policies aimed at
_.nm..o:u_ integration but also follow up by implementing such policies to the letters.
Countries like Nigeria would do betrer by encouraging her nationals, nmmnnmuzu. the
educated segment of the vov&mmmon. to speak French language. The country should take
pro active measurés in her French language policy and stop behaving as if she doesn't
need the language duc to her wealth and size. Our educated elites also have roles to play
by calling the attention of any government in power to the danger of sacrificing healehy
m.ownmm: policy on the altar of mo?._.m....n ideas. Since a handful of Qﬁnnwn:nnm diplomats
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and international relations experts are in the employ of various gOVErNMENts Across the
region, it would be in the mterest of the maoin of West Africa that the governments in
power and the top rechnocrats be warned of the danger inherent in failing to implement
in practice what has already been formulated in ?A_znmvnn. in order to achieve _.».m_,o::m

integration in realicy, rather than allowing it to remain a pipe dream.
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